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Dein Traum ... Deine Ausbildung ... Dein Mehrwert ...

Dein Weg:
–  Ab 17 Jahren: Jungmotorfahrerkurs freiwillig, gratis
–  Ab 18 Jahren: Führerprüfung Kategorie B
–  Mit 18 Jahren: Orientierungstag
–  19 bis 24 Jahre: Rekrutierung – als Motorfahrer

Ton rêve ... Automobiliste à l’armée

 Ton chemin :
–  17 ans : cours pour jeunes chauffeurs, volontaire et gratuit
–  18 ans : voiture (cat. B)
–  18 ans : journée d’orientation
–  19 – 24 ans : recrutement comme automobiliste

Il tuo sogno ... Autista dell’esercito

La tua strada:
–  Dall’età di 17 anni: corso per giovani conducenti, gratis
–  Dall’età di 18 anni: esame di guida categoria B
–  A 18 anni: Giornata informativa
–  Tra 19 e 24 anni: reclutamento – come conducente

– Rekrutenschule – als Motorfahrer
–  335 Stunden: Fahrausbildung
–  Lastwagenfahren
–  Lastwagentheorie
–  Schriftliche Prüfung Chauffeur-Zulassungs-Verordnung (CZV)
–  Fahrzeugkenntnis/Fahrzeugunterhalt
–  Technische Spezialausbildung
–  ADR/SDR Mehrzweckkurs

Ton instruction ... au plus haut niveau

–  École de recrues en tant qu’automobiliste
–  335 heures : instruction à la conduite
–  Conduire un camion
–  Apprendre la théorie
–  Passer un examen écrit (ordonnance réglant l’admission des  

chauffeurs, OACP)
–  Connaître et entretenir le véhicule
–  Participer à une formation technique
–  Suivre un cours polyvalent ADR/SDR

La tua istruzione ... al più alto livello

–  Scuola reclute – come conducente
–  335 ore: formazione di guida
–  Guidare autocarri
–  Teoria sugli autocarri
–  Esame scritto «ordinanza sull’ammissione degli autisti (OAut)»
–  Conoscenza del veicolo/manutenzione del veicolo
–  Istruzione tecnica speciale
–  ADR/SDR corso polivalente

–  Über 10 000.–   
Ausbildungs- und Prüfungsgebühren geschenkt

–  Praktische Führerprüfung Kategorie C/E
–  Ausbildungsbestätigung Gütertransport
–  ADR/SDR-Bescheinigung
–  Mündliche und praktische Prüfung CZV (ASTAG), gratis

Deine Karriere:
–  In einem zivilen Transportunternehmen LKW fahren
–  Weiterbildung im Transportgewerbe
–  Weiterbildung zum Fahrlehrer
–  Selbständiger Transportunternehmer

Ta plus-value ... aussi dans la vie civile

–  Au total, plus de  10 000 francs   
de frais de formation et d’examen offerts

–  Certificat ADR/SDR
–  Attestation de formation pour le transport de marchandises
–  Certificat ADR/SDR
–  Examen pratique de conduite de catégories C et E

Ta carrière:
–  Conduire un camion pour une société de transport civile
–  Se perfectionner dans l’industrie du transport
–  Devenir moniteur de conduite
–  Posséder sa propre entreprise de transport

... Motorfahrer bei der Armee ... auf höchstem Niveau ... auch im zivilen Leben




